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Az operette-elöadásokról.
Az operette,— mely műfajnak meg­

teremtője Offenbach — pár évtized 
alatt kiforrva, megtisztulva sok salak­
tól , Planquette „Korneviliéi harangok4 
czimíí müvével a tisztultabb Ízlés te­
rére lépett s azóta az operette nem te­
kinthető alsóbb rendű zenei műfajnak, 
hanem igen is olyannak . mely komoly 
kritikára érdemes, sőt azt meg is kö­
veteli 8 a színész elé is nagyobb fel­
adatot tű z , mint egyszerű bohóczko- 
dással érni el a hatást.

Jelenleg már oly kedveltek az ope­
rettek, hogy cgy-egy hírre jutott ope­
rette sokszor valóságos Dews ex machina 
a társulatok deficzites kaszszájára

Társulatunk érdemes igazgatósága 
is ilyfortna kisegítő eszköznek véli az 
operette-előadásokat. melyek meglehe­
tős sűrűn követik egymást s köztük a 
legújabbakkal találkozunk s ha még sem 
idézik elő a legtöbb esetben a kívánt 
sikert, daezára, hogy a mostani pub­
likum operette éhes, azt magoknak a 
látott előadásoknak vagyok kénytelen 
betudni nagyrészt.

Nem szándékom az egyes operette 
előadásokat külön-külön kritika alá 
vonni. ezt megtette már e lapnak t. 
kritikusa. En csak az általában tapasz­
talt hiányokra akarok rámutatni, mik­
ben szerintem a rosszul sikerült ope 
rette-előadások oka rejlik s melyeken . 
ha nem is egészen , de részben segíteni 
lehetne egy kis fáradsággal.

Ismerkedjünk meg tehát először is 
az operette-személyzettel. Az énekes 
nők: Ferenczyné, Tolnainé: énekesek: 
Kövi. Viola.

Ferenczyné eléggé kellemes hang­
gal rendelkezik a közép fekvésben. A 
mélyebb fekvésű hangjai erőtlenek, 
színtelenek , a felsőbb fekvesűek pedig 
erőltetettek s e miatt sokszor nem 
tiszták.

Hanganyaga tehát kis terjedelmű, 
de oly szerepkörben, minőben ő mo­
zog, kellő ügyességgel érvényre emel-
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Nem feledhetlek.
Megszállta lelkem egy »ötét boridat 
S elősoroltam minden kis hibád,
Találtam egyet s majd ismét meg újat ,
Hogy tudjak miért haragudni rád !
Arczodra néztem . . . .  ah ! te nem is vagy szép 
Azokhoz képest, kiket ismerek.
Mily sok van köztök csábítóbb, kecses'bh kép, 
................ Azt hittem, igy majd elfelejtelek.

Mert elfeledni oly jó volna téged,
Ez a gyötrő kin elmúlnék vele;
Vagy tán jobb volna ott aludni mélyen,
A hol nem költ fel új nap reggele?
Eh! félre sírok szomorú hazája 
Ilyen korán még hozzád nem megyek . .
Legerősebb bort nekem a pohárba!

............. Azt hittem igy majd elfelejtelek!

Es j irta tánczát fejemben a mámor .
Ide te kis lány. hadd csókoljalak!
Nem tud olyan jól részegít ni a bor 
Mint az a forró kéjt adó ajak.
Te meg czigány húzd! . . a legvigabbat 
Hadd tánczoljam ki búsult telkemet .
I gy se sok öröm vár rám e világon!
.............. Azt hittem igy maid elfelejtelek!

Kijózanodtam . . . .  vétkeztem tudom jó l,
De óh lmcsáss meg, e kin vett reá,
Mit úgy szeretnék mélyen földbe tenni . . .
« . . .  Csak a jó ég már megsokallaná,

heti. Tud ízléssel énekelni, bár nála 
is megvan nehány énekes nőnek ama 
helytelen szokása, hogy az értelmesebb 
dalok záradékául a szerző által nem 
szándékolt cadentákat szeret alkal­
mazni, a mint ezt megtette pl. a 
Rip-ben a „Levél ária“ végén. A „Le­
vél áriának“ szépsége ép az egyszerű­
ségben rejlik s az önkényes hangezif- 
rázatok csak becséből vonnak le.

A mi játékát illeti, sok esetben 
túlélénk s nem természetes s ez utóbbi 
nagyobb hiba. Temperamentumához 
jobban illik a komolyabb szerepkör, 
a mint pl. Saffi-ja a „Czigány báró“ - 
ban határozottan magasabb színvona­
lon áll. mint Bettina-ja az „Üdvös- 
ké“-ben, vagy Serpolette-je a „Korne- 
viliéi harangok“-bán, melyeket affek- 
tált naivitása sokban megrontott.

Tolnainé lenne a coloratur énekesnő, 
de erre sem elegendő hanggal, sem 
elegendő gyakorlottsággal nem bir. 
Közép hangja alig van. felsőbb hang 
jai pedig áthatóan szelik a levegőt, 
metszik a fiilet. Ehhez járul még az 
a kellemetlenül ható szokása, hogy 
majdnem minden hangot crescendo 
énekel, a mely szokást találóan nevez­
nek „öblögetés“ -nek.

Játékára nézve igen előnyös volna, 
ha Ferenczynétől átvenné a fölösleges 
élénkséget, mert igy egyhangú. szín­
telen.

Kárpáti Katinkát is kénvszeritette 
a végzet s a szereposztás, — főleg 
Tolnainé szerződtetése előtt, — hogy 
elénekeljen egy pár nagyobb szerepet. 
melylyel bizonyosan ő is úgy volt , 
mint az egyszeri suszter inas, ki eltörve 
a korsót, keservesen fölsóhajtott: „Bár­
csak már meg volnék verve“. Hang­
anyaga különben elég csinos, de arra 
még később tarthat számot, hogy éne­
két s játékát a komoly kritika is számba 
vegye, a mit tanulás és szorgalom által 
hiszem, hogy el fog érni.

Kövi meglehetős tenorral rendelke­
zik . de részben nem tudja érvénye-

És eltemetne véle együtt engem!
. . . .  Vagy adna végre nékem tégedet 
Kihez van forrva lelkem, életem; mert 
Bármint akarlak, nem felejtelek!

Staíadhegyi Aladár.

B úcsú.
(Rajz.)

Szép, nyári este van. A nap fényes 
uralmát királynéja a hold vette át s szelíd 
ezüstös sugaraival fényesen bevilágítja az 
x . . . i lige te t, mely mintegy másfél órá­
nyira fekszik a várostól. Mindenütt közelben 
távolban komoly, méltóságos csend uralko­
dik , csak olykor olykor szakítja azt meg 
valami kis nesz, ha piczi éji bogárka röp 
köti, vagy ha a fák lombjai közt átsurran 
a hűvös szellőcske. Oly édes , oly költői be 
nyomást gyakorol a fogékony ember lel­
kére a természet pompája e gyönyörű nvári 
estén! Mintha isteni gondviselés volna, 
hogy az ember napi fáradalmai után szóra­
kozást leljen, lelke fölszúlljon e fold gőz- 
köréből, hogy gondolatokba merüljön s gyö­
nyörködjék a szépben , a jóban s nemesben, 
és ha még szive fiatal , szőjje ábrándjait. 
fényes ábrándjait a jövőről. S mégis e szép 
zöld helyen alig látunk embereket, oly 
elhagyatott! Hiszen igaz. az ember vagy 
nem akar megtisztulni foldies érzelmeitől, 
vagy ha igen , mint mindenben, úgy most 
sem keresi — tán el se fogadná — a legjó­
tékonyabb, de legegyszerűbb gyógyszert. 
De mégis a liget belsejében láthatunk a

siteni nehány rósz szokása miatt, rész­
ben pedig a hiányos szereposztás aka­
dályozta ineg nehány Ízben, hogy még 
azt a kis élvezhető hangot is kifejt­
hesse, értve Rip. Gasparone, Henri 
szerepeit, melyek nem tenor, hanem 
bariton szerepek.

Rósz szokás nála az, hogy sok he­
lyen, különösen a hol élénkebben, tűz­
zel akar énekelni, nem énekli a dal­
lamot, hanem zenekiséret mellett el- 
declamálja a szöveget. Azonkívül ének­
lés közben túlságosan sokat mozog s 
gesztikulál, a mi nemcsak ö r á , mint 
énekesre. hanem a nézőre is fárasztó. 
A gesztus csak akkor hat. ha termé­
szetszerűen alkalmazkodik az ének- és 
szöveghez s egvátalában lehető ritkán 
kell alkalmazni, mert máskülönben 
nem magyaráz. hanem zavar. A gesz­
tusnak önkénytelenül kell történni. Jel­
lemző adoma erre nézve, a mit Vol- 
taire-nek egyik tanítványáról jegyeztek 
föl, ki szintén szenvedélyesen szeretett 
gesztikulálni, jóllehet Voltaire figyel­
meztette őt eme rósz szokásra. Végre 
egy ízben lekötözte kezeit s fölszólí­
totta . hogy igy kíséreljen meg szavalni. 
Egy ideig csak ment a szavalás, 
de végre annyira tűzbe jö tt, hogy a 
köteléket szétszakítva egy akaratlan 
gesztust tőn. Midőn ezt észrevéve zavaro­
dottan nézett mesterére . ez bátorította , 
mert igy volt a helyes, mivel önkényt a 
természetnek megfelelőleg történt.

Játékának értékéből sokat levon 
modorossága.

Viola mint baritonista szerepel s 
ennek daczára néhány Ízben ő is ka­
pott tenor szerepet (Benozzo. Greni- 
geux) a mi természetesen nem vált az 
énekréftz előnyére. sem pedig arra 
nem szolgált. hogy ezáltal magának 
meghódítsa a közönséget, ellenkezőleg 
az a nehány gixer, mit a magas par­
tié miatt adott, csak kárára szolgált.

Hogy jobbat is tud nyújtani. bár 
hangja kissé tompa, fátyolozott, meg­
mutatta a hangjához mért szerepekben.

természet kezétől alkotott tócsán pihenni 
egy fiatal lánykát s mellette egv ifjút.

A lányka karcsú, nyúlánk termetű; 
hosszúkás finom arczán az élet ifjú iidesége 
virágzik, sötétbarna szemeiben szelíd tűz, 
piros ajkain ártatlan mosoly honol. Az ifjú 
nagyobbnak látszik a lánykánál, valamivel 
magasabb a középtermetűnél; széles válla, 
izmos alakja s kissé erős vonásai elárulják . 
hogy nem a salonhősök vagy divatbábok 
egyikével van dolgunk. Nem a legszebb, sőt 
tán szépnek se mondható, de arcza bizonyos 
nemes komolyságot s ssel le mességet mutat. 
A lányka kezecskéje az ifjúéban nyugszik , 
ki azt forróan tartja , majd ajkaihoz emelve, 
egy édes csókot lehel a bársony kacsókra. 
A szerelem nyelvén beszélnek: hallgatnak 
bár ajkaik , de annál többet beszél a kéz 
szorítás, az édes tekintet. Az ifjú ábrán­
dosán néz lánykája szemébe, s ott látja 
é ln i, égni — a szerelmet. Mert hisz e lány­
kának egész boldogsága, mennyországa, min 
dene e szerelem. Atyja már rég a sírban 
nyugszik, s egyedül anyja váltóira nehe­
zednek az élet gondjai, az ő szivét tépik a 
szenvedés s keserű nélkülözés tövisei, mely­
ből, hajh! leányának is oly gyakran kijut 
a része. A fájdalomban mindig ide menekül 
gondolatával, s ennek örömei megédesítik 
bánata tengerét. Es ezért nem szokott ke­
serű sorsa daczára panasz hangzani ajakán. 
Hiába is mondjátok gyenge a szerelem; 
erős a szerelem : olvan a z , mint a lelkese­
dés! Erőt ad a küzdelemhez, k itartást a 
szenvedéshez!

Ilonkám ! - -  rebegi az ifjú édes suttogó

Játéka meglehetős, de itt meg hát­
rányára szolgál az akadozás, a nyelv­
botlás . a mi talán a szerep nemtudás­
ból származik.

Az operetteknél zenei tekintetben 
a karok is fontos elem gyanánt szere­
pelnek. Sajnos. a karszeméiyzetről 
nem lehet semmi jót mondani s nagyon 
sokszor a kar okozza, hogy a legszebb 
zenei részek tönkre mennek. Általában 
a mi a zenei részét illeti az operette 
előadásoknak , egyedül a zenekar ér­
demli meg a dicséretet, mely a fel­
sülések folytonos Scylla és Charybdis-ei 
közt is meg tudja tartani a lélekjelen­
létet s sok esetben az énekest vagy 
énekes nőt magát is megmenti a bele­
sülés szégyenétől.

A magánrészek még csak elmen­
nének valahogy, bár ezekben is sok­
szor vehető észre ingadozás, de már 
a duettek s együttesek a tévedések s 
dissonancziák kátyúi közt tötyögnek, 
a hol pedig a kar is föllép, az nem 
éneklés, hanem kiabálás, hangzavar

Legkevesebb szerepelt e hibák kö­
zűi a „Koldúsdiák“ előadásában s ha 
ez ennyire sikerült, az csak arról 
győz meg, hogy a többi is jobban 
mehetett volna a az élvezhetőbb operette* 
előadás nem a tagok tudatlanságán 
vagy képtelenségén múlik . hanem hi­
ányzik a lelkiismeretes tanítás.

Ha egvet — pedig a „Koldúsdiák“ 
zenei tekintetben a nehezebb operettek­
hez tartozik, — be tudnak meglehető­
sen tanulni, miért ne tudnák a töb­
bit is?

'Tehát mindenekelőtt lelkiismeretes 
tanítás, mert csak igy s ez által sike­
rül az operettet valódi kaszszadarabbá 
tenni. Inkább kevesebb legyen az ope­
rette előadások száma, de jó.

A mi a játékot illeti, erre nézve 
talán nem lesz fölöslege?, idéznem Grc- 
gus Ágostnak e néhány sorát: „Ná­
lunk rendesen úgy van, hogy a szí­
nész . színésznő egyes hatásos mozza­
natokat ki-kiválogatván. ezekre lát-

hangon, még mindig kezében tartva lány­
kája kis kezét. A lányka felveti szép sze­
meit az ifjúra s hosszasan nézi annak vo­
násait.

— Tehát elmégy s itt hagysz bennün­
ket — szól Ilonka . hozzásimulva szerelmese 
kebléhez — itt hagyod kis városunkat, hol 
mindig oly jól érezted magad, hol úgy 
szeretnek, — itt hagysz. . itt hagysz . . . 
engem et?!... Nagyvárosba mégy, világvá­
rosba, óh, hogy ne felejtenél el annak 
zajában engem, — az igénytelen kis városi 
lánykát!

— Felteszed ró la m ? !...  óh ne hidd. 
ne gondold a z t! A végzet szigorú parancsa 
kényszerít, elmenni : de téged angyalom . . 
nem feledlek . . . nem feledlek soha! Te lészsz 
ábrándom legszebb alakja, hozzád szállnak 
legszebb vágyaim, legédesebb óhajaim . leg- 
boldogitóbb reményeim . . Mert téged sze­
retlek , szeretni is foglak, hisz te oly jó, 
oly angyali vagy !. .

Az ifjú karjával lánykája karcsú de­
rekát átfogja s gyengén magához szorítja, 
majd fejét kedvese ölébe hajt j a , ki szép ka­
csóit arczára teszi.

Ilyen boldog sem lesz soha ez életben ! ..  
Hányszor is fog ez az ifjú álmaiban leját­
szódni , hogy a hold ezüst sugarainál a termé­
szet remekeitől körülvéve, kedvese ölében pi­
hentette fejét, érezte minden szivdohhanását, 
forró lehelletét, megfeledkezve a világról, a 
földi bajokról, feledve mindazt, mi kívüle, 
körülte van. íme ez a boldogsági . . Atnde a 
boldogság perczei meg vannak számlálva . .
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liatólag rákcszül: akkor csattan is . 
megvan a hatás; de szenved az ősz- 
hang és annyival inkább, minél kisebb 
gondot fordit az illető színész maga 
az apróbb, jelentéktelenebb részletek 
egyenletes kitüntetésére s minél ke- 
vésbbé tudnak a többiek. — nem ma­
gokért . de az egészért. mintegy ön­
magok föláldozásával — hozzájárulni a 
kiegészítéshez“. .Tanulmányok. I. 74 )

Nagyon megszívlelendő tanács ez, 
főleg azoknak, kik szeretnek olcsó di­
csőségért játszani, melyet az operetté­
ben legkönnyebben megszerezhet.

Az operette tárgyánál lógva a bo­
hózathoz áll legközelebb s mint ilyen . 
legtöbb benne a burleszk komikum, 
mely túlzás által könnyen a rútba megy 
át. Ezt pedig sokszor elfeledik színé­
szeink . plane, ha frivolabb rész jő 
elő. Ezzel lehet a legolcsóbb hatást 
elérni s azért erre előkészülnek, azt 
kiemelik, magyarázgatják , holott ezzel 
csak a jó Ízlést sértik.

Az ily helyeken át kell siklani . 
liogv a néző csak később találja ki 
tulajdonképeni értelmét, — föltéve, 
hogy nem nagyon vastag. Ha van 
benne csakugyan élez. akkor azt nem 
szükséges magyarázni, mert csak ad­
dig élez az élez. inig arra nem szo­
rul. t. i. magyarázatra. Ha pedig csak 
vastag tréfa . jobb rajta átsiklani gyor­
san, mint magyarázás. kiemelés, hang 
súlyozás stb. által a rútat még rú­
tabbá tenni.

Ezeket véltem szükségesnek meg 
jegyezni az operette előadásokra vo­
natkozólag.

Hogy jobb személyzetet nem tart­
hat az igazgatóság, az ellen nem szó­
lok, mert nálunk a& nem is fizetné 
ki magát; de hogy az előadások a sze­
mélyzet erejéhez képest a lehető leg­
jobbak legyenek , ez nemcsak a közön­
ség. hanem az igazgató érdeke is. 
mert csak jó előadás gyakorolhat vonz­
erőt s teheti az operettet cassadarabbá.

Tehát lelkiismeretes tanítás s tanu­
lás. s ha ez több időt vesz is igénybe, 
s igy kevesebb nap jut az operette-re. 
az csak előnyül szolgál minden tekin­
tetben. mert ezáltal tágabb tér nyíl­
nék a dráma s vígjáték művelésére. 
mely két fajt nagyon elhanyagolt az 
igazgatóság. holott ezekre vannak a 
legjobb erői; másrészt ha kevesebbet 
kapunk is operettet, de a mit kapunk. 
az élvezhetőbb lesz s igy nagyobb ér­
deklődést is fog kelteni s igy beosztva, 
talán sikerülni fog a téli évadot tisz­
tességesen kihúzni, a mit őszintén óhaj 
tok is. Szent Gáli Gyula.

Az ifjú felemeli fejét kedvese öléből s mintha 
valamin gondolkoznék. hogy kimondja-e 
vagy sem . igy szól:

El kell mondanom Hisz atvátlnn árva 
vagy Ilonkám, s nincs senkid, ki tapaszta­
latlan ifjúságodnak gvámola, tanácsadója 
lehetne, ki komoly intelmekkel s bölcs figyel­
meztetésekkel elhárítaná élted útján a ve­
szélyeket. S igy engedd meg. hogy im . 
mi<lőn elválunk . nemcsak mint szerelmesed 
szóljak, de mint férfi, a fivér, az atya sze­
repét felvegyem . . .  Oh mert úgy vágynálak, 
ha majd sokára, sokára viszontlátlak, ak­
kor is ily tisztának találni s ily érzelmek­
kel áthatva magamhoz ölelni!..

A lányka némán hallgatta e szavakat. 
Az ifjú nedig folytatá érzelemmel teljesen.

— hégy jó. angyalom, mindenkihez, 
mint eddig. Ne gyűlölj senkit, ne haragud­
jál senkire, ne légy hiú magadra: a te ré 
szed légyen csak a — szeretet. De kit meg 
szeretsz, igyekezzél azt előbb kiismerni, 
tudd becsülni, necsak üres bókjaik, semmit 
mondó czifra szavaik szerint Ítéld az eml>e- 
reket . . Sót ezektől őrizkedjél leginkább ! . . 
Soha, soha se támadjon benned titkos irigy­
ség azon lánytársad iránt, kit imádói min­
den lépten-nyomon árnyként követnek , mind­
untalan kSrülözönlenek. Sohse hidd, bár­
mennyiszer vitessél is k isértet be , hogy ab­
ban áll a boldogság. Ingatagabb lábon áll 
az mindennél. mert alapja az önmagát meg- 
boszuló hiúság! . . A szerelem csak addig 
üdvözít és boldogít . tnig hecsülés és bizalom 
társul vele. máskép jobban égeti a szivet 
mint a kárhozat tűz-

Nuigot-Szibéria tavaim.k eltönedezése.
Jadrinzet az orosz czári földrajzi inté 

zetben nem régen arról te tt előterjesztést. 
liogv a legutóbbi évszázad alatt a nevezett 
vidék víztükrei fogyóban vannak. Régóta

tik M l . n.int o mondja Natorforaobai
1886. 498 — 499. lap), de a kiszáradás gyor­
sasága és a tavak területe kisebbedése iránt 
hiányoztak az adatok ; ő azonban az Obi és 
Irtish folyók közt terülő vidékre nézve régi 
térképek alapján tanulmányt te tt,  hogy a 
történeti időknek legalább ama szakaszára 
nézve, a mióta térképek állnak a jelzett 
területekről rendelkezésre. lehetőleg ponto­
san mutathassa ki a vizfolület megfogyat 
kozását. Előterjesztése főbb pontjai a kö 
vetkezők.

A két folyó közti Baraba nevű pusztán 
van a Tahany-tó, több apró vizföliilettői 
körülvéve, melyeket Stieler kézi atlasza je­
lentékeny kiterjedésűeknek ábrázol. Ezek a 
Szumi-Tshebakly. az Abyshkan és Moloki. 
melyek az Irtish folvónak bár közvetlen 
közelében terülnek . de lefolyás nélküliek és 
vizerek segítségével egymással sem közle­
kednek. Mind e tavak Remisof 1701-iki tér 
képe szerint a Tshany-tóval együttesen ké 
peztek egy nagy. de mindenesetre sekélyes 
víz fölületet; egy 1766 iki térkép szerint 
azonban már a Tshay-tól elválakozva jelen 
nek meg, az Abyskan és Moloki ellenben 
még összefüggnek. 1786-ban meg bár mind 
a négy külön áll, de még csatornák tűzik 
őket együvé. Olyan térképek, a melyek 
1811 1824 közt készültek, azt az állapotot
tüntetik fői , a mely ma is általában alapul 
szokott föl véve lenni a kézi atlaszok készi 
tésénél, pedig már az 1850—1860. évek 
közti fölvételek is egészen megváltozott vi 
szonvokat tüntetnek föl. A Szúrni Tshebakly, 
Abyshkan és Moloki tavak ekkor már csak­
nem egészen eltűntek, régi medenezéjökben 
csekélyke víztükrök és tócsák húzódtak meg. 
többi kiszáradt részeiben pedig falvak épül 
tek. A Tshanv tóból számos sziget és hosszú 
sávok emelkedtek ki a partok közelében, az 
erek , melyek e tavakat egykor összefűzték. 
egészen kiszáradtak.

E tavaknak még erősebb fogyatkozását 
mutatják föl az 1880-iki fidvételek és úgy 
látszik közel az időpont. mikor majd a 
Tshanv-tó is számtalan darabra szakad s 
végre mint a Szúrni Tshebakly. teljesen el­
tűnik a Föld színéről. A mérések után. 
melyeket Jadrinzet az orosz czári törzskari 
irattárban őzrött eredeti térképrajzokon esz­
közölt , a Tshany tócsoport egyes tagjainak 
föliilete a következő fokozatos zsugorodást 
mutatja [? kilométerekben kifejezve a követ­
kező években:

18'»/,. 18 1884)
Szumi-Tshebakly 1 ÜO 140 30
Abvshkau 1360 35<l 54»
Moloki . ■ 600 110 50
Tshany . . 5420 (3360?) 3320

Összesen: 8MX» — 3454)
A nyugoti tavak eltnnedezése jelenté­

kenyen gyorsabb, mint a keletieké, mely 
körülmény a maga magyarázatát a talaj 
konfigurácziójában leli meg, mivel a nyű­
göt iák minden tápláló vizer-1 nélkülöznek, 
a keletibb Tshany tónak ellenben van még 
adózó folyója. E tó-fogyatkozás nyugoti Szi 
biria délibb részeiben egészen az Altáj hegy­
ségig általános tünemény. A Sobolszki kor­
mányzóságnak csak ishimi keriiletél>en is 
1860-ban 300 ilyen eltűnt tavat számláltak 
meg. A barnauli kerületnek Tojiolj nevű 
tava. mely még 1786-ban meg volt, 1880-

Az ifjú elhallgatott. komoly lelkében 
a múlandóság szomorú érzete támadt fel. 
A legnagyobb boldogság határos a legna­
gyobb boldogtalansággal. Előbb a világon 
a legboldogabb volt. most úgy tá j t . de úgy 
fájt szivében valami. Tán az elválásra 
gondolt vagy a távoliét keserű óráira; 
avagy tán attól tarto tt, hogy a távolság 
köde majd e lh o m á ly o s í t ja  alakját sze­
relmese előtt ?!. .

A lányka mintha értette volna gondo 
latm enetét!.. Ki eddig csendes áhítattal 
hallgatta ifja szavait, most ragyogó sze­
mekkel tekinte reá , hogy nézzen azon lei­
kébe . szivébe . . S az az ifjú belenéz a gyö­
nyörű szemekbe. s ott látja az egyedül 
boldogító, odaadó, tántorithatlanul hű sze 
reimet.

A lányka mint rózsabokor hajlik ifja 
keblére, suttogva alig hallható hangon: 
szeretsz: szeretlek! Az ifjú pedig magához 
szorítja hosszan . édesen.

A hold már lefelé hajlik az égen.
Még egy édes csók . még egy forró öle­

lés: ebből áll búcsú jók . . és elválnak s el 
távoznak ama reménysugárral , hogy ha most 
nem, majd később, majd valamikor talál­
koznak . . .

De azóta nem látták egymást viszont. 
Pedig ez már rég töltént. A természet az 
óta sokszor felvette ünnepi köntösét, sok­
szor vetette le. A lánykából nagy lány- 
le t t , másé is l e t t . . .  de én még miniig 
nem tudom feledni , — nem tudom feledni 
soha — első ifjúkori szerelmemet! V.

bán már csaknem egészen kiszáradt, az olya­
nok pedig, melyeket egykor folyó vizerek 
fűztek össze, teljesen szétszakadoztak.

Ha a kiszáradó tavak földrajzi elterje­
dését tekintjük, szembeötlő, hogy nem lehet 
ezeket az egykori aral-kaspi tórendszerrel 
összefüggésbe nem hozni, mi az őskori szibi- 
riai tenger kiterjedésének meghatározására 
nézve enged következtetéseket vonni. Ezek 
szerint éjszakra az legalább is a Tshany 
tóig terjedhetett, keletre pedig közvetlen az 
Altáj hegység lábáig, éjszak-nyugotnak el­
lenben Musketof szerint a Wolgáuak Zari- 
zyn melletti könyökéig. A legnagyobb 3 
tővidék, u. m. a Kaspitengeré, az Arai és 
Balkashé hasonló tüneteket mutatnak, me­
lyek általános zsugorodásra hagynak követ­
keztetni.

Nyűgöt Szibiria tavainál ma a folyók 
részéről nyert vizszaporodás és az elpárolgás 
folytán való veszités közt egyensúly nincs. 
Mai állapotuk korántsem normális, hanem 
átmeneti, minek oka az éghajlati viszonyok­
ban keresendő, mely-ek a történeti időkben 
fordultak a tavak fönnmaradására hátrá­
nyosakká és folyamatban vannak egészen 
napjainkig, úgy hogy Szibiria e vidéke az 
elsivárodás stádiumában van. Az is megle­
het , ennek oka abban keresendő, hogy a 
Kaspitenger az éjszaki Jegesóczeánnal való 
összeköttetéséből, mely egykor megvolt, 
már teljesen kilépett. tíanusz István.

S Z ÍN H Á Z .
A múlt színházi hét élvezetei között 

a vasárnapi és csütörtöki emelkedett ki leg­
inkább Nem mintha a s z o m b a to n  színre- 
került B o c c a c c io  előadása nem nyújtott 
volna élvezetet, de mert nem volt a ki él­
vezte. A színház kongott ez estén és Boc­
caccio gyönyörű dallamai még csak «süket 
fülekre“ sem találtak. Hiába: a természet 
örök törvénye szerint egyszerre két helyen , 
kaszinói estélyen, meg színházban nem le 
hetni. Csakhogy ez aztán nem vigasztalás

- a színigazgatókra.
Hanem aztán megjött az elégtétel va ­

s á r n a p .  No hiszen zsúfolt ház akkor sem 
volt , de legalább meglehetősen telt. Petiig 
akkor is volt a hírős városban , ha nem is 
országra . de bizony városra szóló mulatság. 
A zsúfoltság az Olvasókör termeiben volt 
ugyan. <le azért a színészek is animóval 
játszathatták és énekelhették a K irá ly - f o ­
g á s t  És kifogást nem is igen tehetnénk, 
ha tán azt nem. hogy ez operette t szin 
igazgatóink le akarják venni a repertoire- 
ró l. a hirdetés szerint; pedig azt hisszük, 
hogy közönségünk még egyszer. legalább a 
színi évad végén. szívesen újítaná meg e 
kitűnő operette kitűnő előadásán nyert él­
vezetét. A részletekbe nem bocsátkozhatunk 
— mindig azt vallják a szerkesztőségben, 
hogy kevés a helyünk — csak általánosság 
bán azt óhajtjuk megjegyezni, hogy e má­
sodik előadás ensemble tekintetében jóval 
feliilálló az elsőnél; no de hisz ez természe­
tes is. bizonyos hangoknak némi fátyo­
lozottságát leszámítva.

A k ed d i előadásról jobb szeretnénk 
teljesen hallgatni. Nem az előadásról ugyan, 
mert az elég jól folyt l e , hanem a rró l, 
hogy F e r e n c z y  B é lá n a k  jutalomjátéka 
bizony épen nem volt jutalom. Megérde­
melte volna pedig. Hát nem akar egváta- 
lán a férfiak jutalomjátéka sikerülni ? Az 
igaz , hogy a darab sem volt nagyon sze 
rencsés választás: H a r m in c z  év  e g y  
k á r t y á s  é le té b ő l ;  de azért az előadást, 
mint ilyet, sikerültnek mondhatjuk. K ö v i 
(az ifjú Behlen), F e  re  n é z i (Varning), 
R a jz n é  (Amália). P e s t i  Ih á s z  (idősbb 
Behlen) tűntek ki leginkább ez estén. A 
többiekről nem szólunk.

C s ü tö r tö k ö n  bérletben Csiky Gergely 
nek legújabb vigjátékát, J ó  F i i lö p ö t  ad 
ták , és pedig ezt is minden vidéki színpa­
dot megelőzőleg. Már szinte kezdünk hoz­
zászokni e körülményhez. A fővárosi sajtó 
osztatlan nyilatkozata szerint Csikynek 
összes eddigi alkotásai fölött áll e m ű. 
mely a helyzet- és jellemvigjáték összes elő­
nyeit egyesíti magában. Természetesen te t­
szett a nemzeti színházban és folyton te t­
szést arat a padlásig zsúfolt ház előtt. 
Hogyne tetszett volna nálunk is, bár a 
színház nem is volt épen zsúfolt, még csak 
egészen telt sem , meg az előadás nálunk 
minden kifogáson kívül nem is állt. A de­
rültség folyton a közönség felett lebegett, 
legalább mosoly az ajkakon . ámde «falren­
gető kaczajokat“ bizony nein hallottunk, 
mint a nemzeti színházban. Es ennek min­
den valószínűség szerint a két előadás közti 
nagy különbség volt az oka. Nem volt rósz 
a mienk sem , csak hala vány; a mű annyi 
sok eleven élczczel, egészséges humorral 
irt részletei sokat vesztettek varázsukból. 
Előnyösen kell kiemelnünk különösen B od­
ro g i L. játékát (Matild;, F e r e n c z i é t  
(Goth) és rekedtsége daczára K övi ét (Va- 
thay). A többieket a darab második előadá­
sakor lesz alkalmunk megdicsérni.

Irodalom.
S ir i s a k a  A n d o r  pécsi tanító „A b a b o n á r ó l -  

czimű jele« népkönyv szerzője lapunk útján tudatja a 
t. olvasóközönséggel, hogy ezen népköuyvének első ki­
adása, inelv 3000 példányban jelent meg, — teljesen 
elfogjon. Több oldalú felszólításnak engedve, könyvét 
újból kiadta E második kiadásból — melyhez egyszers­
mind mellékelve vannak azon bírálatok é« ismertetések, 
melyek e kis műről az elmúlt év nyarán a lapokban 
megjelentek -  egy példány lapunkuak is beküldött tt. 
A most említett melléklet áttekintése után meggjoznd- 
tttnk, hogy e jóravaló s mindenesetre pártolásra és 
terjesztésre érdemes uépkönyvről lapunkon kívül a múlt 
évben megjelent 516 magyar hírlap (folyóirat, szak­
közlöny stb.) közül átlag nem kevesebb, mint 80 fővá­
rosi és 300 vidéki lap hozott kedvezőbbnél kedvezőbb 
kritikát Ilyen irodalmi sikert vidéki iró még egyha­
mar el nem ért! Kívánjuk a nemes ügy érdekében, 
hogy e második kiadás is oly gyors elterjedésnek ör­
vendjen, mint az első kiadás. Megrendelések — leg- 
czélszerflbben posta-utalványon — szerző czimére (Pécs, 
Ágostou-tér 1. sz.) intézendők . ki azután a könyvet 
keresztkötés alatt bérmentve azonnal meg fogja kül­
deni. Egy példány ára 50 kr. A ki 10 példányra 5 
irtot előre beküld, az egy könyvet tiszteletpeldány gya­
nánt kap. A lehető legmelegebben ismételve ajánljuk 
e kis művet mindenkinek, de különösen a papok, ta­
nítók és jegyzők szives figyelmébe és pártfogásába, 
mint a kik legtöbbet tehetnek a babonás köznép és az 
ifjúság felvilágosítása és művelődése érdekében.

M a g d u sk a  ö r ö k s é g e ,  regény, irta Abonyi 
Lajos. (Egyetemes Regénytár, második évfolyam, 7. és 
8. kötet, Budapest, Singer és Wolfner kiadása.)

Abouyi Lajos rég kivívta magának az első helyet 
a magyar népies uovellisták közt. Ö valóban ismeri a 
nép jellemét, gondolkozását, eszéjárását és egyszerit 
életének olykor csodás fordulatait, melyeket egy Ga­
bonáit rafl'ineriával tud elbeszélni , csakhogy az ő iro­
dalmi színvonala messze van a szenzácziót kereső Iran 
cziáé fölött. A Magduska örökségében ép úgy, mint 
az országszerte ismert és kedvelt «Betyár kendője“ 
czimű népszínművében, nem hajhászsza az érdekest és 
meglepőt, de azért mindjárt az első lapoktól kezdve 
érdekes; és váratlan — bár sejtett — fordulataival sok­
szor meglepő. A regényhez, mely az előnyösen ismert 
Egyetemes Regénytár két legújabb kötetet képzi, Hjal 
mar lljorth Boyesen norvég népirónak egy gyönyörű 
elbeszélése van csatolva .Csillám-Brita" czimntel, Fái 
Béla fordításában. A két kötet ára. díszes piros vászon- 
kötésben, együtt I frt.

K é p e s  F o l y ó i r a t ,  a Vasárnapi I jság füzetek­
ben. Ezen új vállalat harmadik füzete a következő tar­
talommal jelent meg: Tavaszi rűgyeh. Elbeszélés. Irta 
Mikszáth Kálmán. (Vég«1.) József nádor fogadalmi szobra 
és Mária Dorothea főherctegnö mellszobra. Két felava 
tás az uralkodó esalad körében. Baross Gábor. A h • 
II-zivatar a hegyek közt. Tünhal-fogás. Bűn és erény. 
Zrínyi Ilona. Az árverés. A csiginyzene. Farsangi lá­
togatás Veleuczében. Kihívás. A bölény pusztulása A 
hódító Robur. Verne Gyula regénye, fordította Huszár 
Imre. Az eishauseni ismeretlen. Palissy és művei. Egy­
veleg. Női munka és divat: Divattud-’-sitás. A fesülkö- 
dés aesthetikája. A tenger mélye. A beszélő árnyak. 
Látásbeli káprázatok. Mesterséges eső. Irodalom és mű­
vészet. — Rajzok: Bűn és erény. (Melléklet.) Mikszáth 
Kálmán Tavaszi rügyek czimű elln-széléséhez 4 rajz 
Vág«» Pált<>l. József nádor fogadalmi szobra az alcsutbi 
fóherczegi kápolnában. (Zala György müve ) Mária Do­
rothea föherczegnő mellszobra. (Zala György műve.) 
Két felavatás az uralkodó család köreben. 5 rajzzal. 
Baross 4iábor. az új közlekedésügyi miniszter. II« ta­
karítás és söprés. Hózivatar a hegyek közt. Tünbalá- 
szok lesőhelye az Adriai tengerparton. A czigányzene. 
(Grund festménve.) Farsangi látogatás Velenczében. 
Kihívás. (Déry Kálmán festménye.) Verne Gyula A hó­
dító Robur czimű regényéhez két kép. Az eishauseni 
ismeretlenhez 1 rajz. Palissy és művei. (3 rajz.) Kez­
dőkép a «Női munka és divat“ czimű rovathoz és 16 
rajz Látásbeli káprázatok. (7 rajz.) — A Képes Fo­
lyóirat. mint a Vasárnapi I'jság füzetes kiadása. nyolez 
vagy negyedrétű ívre terjedő félhavi füzetekben jele­
nik meg számos képpel és képmelléklettel. Az egyes 
füzet ára 30 kr ; előfizetési ár egész évre (24 szám) 
8 frt 20 kr., félévre (12 szám) 3 frt 60 kr.. negjed- 
évre (B szám) 1 frt 80 kr. Előfizetéseket mindeu könyv- 
kereskedés útján, valamint közvetlenül is elfogad — 
úgyszintén mutatványpéldányt levelezőlapon történő meg­
keresésre küld a kiadótulajdonos Franklin-Társulai. 
Budapest. egyetem-úteza 4 sz.

K Ü L Ö N F É L É K .
Nyilvános számadás a Rongyos Egye­

sület által t. hó 23-án rendezett sorsolással 
egybekötött kávéestély jövedelméről. — El- 
árúsitta to tt 1365 db. sorsjegy 10 krjáv&l 
136 trt 50 k r .; feliilfizetés 4 frt 50 kr.; 
egyet-másból 61 k r.; összesen 141 frt 61 
k r . ; minthogy a termet az Olvasókör tek. 
elnöksége díjtalanul engedte á t ,  — úgy az 
aprólékos kiadásokat Kun Anna k. a. alel- 
nők sajátjából fedezte, a tiszta jövedelem 
marad 141 frt 61 k r . — Felülfizetni szíves­
kedtek Kiss Aladárné 4 ír t ,  N. N. 50 kr. 
A sorsoláshoz tárgyakat küldtek. Br. Pu- 
theany Béláné, Sziládi Mari. Sziládi La- 
josné, Szimonidesz Hermin, Fehér Mártonné, 
Pataky Imréné, VojnárovicsSándorné, Pásthy 
Károlyné, Dömötör Kálmánné, Dömötör 
Ilon , Sánta Lászlóné, Csányi Teréz es Árnál, 
Szalontay Elekné, Szász Károlyné, Vágó 
Lászlóné, Mády Jánosné, Kucsera Vidáné,
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Zorabory Lászlóné, Prikkel Ferenczné, Ha- 
jago9 Józsefné, Lövi Soraáné, Donnán Hon, 
Dömötör Sándorné, Dr. Kovács Pálné, Ha 
lasi Gyuláné, Zolnav Antalné, Antal Pé- 
térné, Soós Józsefné, Sárközy Ágnes és 
Jú lia , Bleyer Lászlóné, Molnár Jánosné, 
Szebasztiány Károlyné, Kun György né, J u ­
hász Sándorné, Gyöngyi Anna, Darányi Fe 
renczné, Kun A nna. Dömötör Ida, Ráday 
Margit grófnő, Mihajlich Ida, Fördöe De­
zsőn!. Doni ián Istvánná, Dr. Tassy Pálné, 
Tassy Irma , Dinnyés Lajosné, Baán Ist­
vánná. Szél Imréné . T a ta j JenŐné. Katona 
Zsigmondné, Fórián Juliánná, Vajda Gyu­
láné, Hankovszky Imréné, Dr. Szeless Jó­
zsefné, Muraközy Imréné, Machleid Ala 
josné, Pócsy Györgyné , Szalontay Sándorné, 
Szappanos Sándorné, Dragollovics Döméné, 
Dr. Szabó Lászlóné, Deák Lászlóné, Hodo- 
vál Józsefné, Lövik Tódorné , Deák Gyuláné, 
Deák Lajosné, Krizsán Mariska, Battlay 
Jánosné, Héjjas Mihályné, Kozma Jánosné , 
Kovács Istvánná, Dr. Horváth Mihályné, 
Jancsó Ilona. Szakács Istvánná, Papp Sán­
dorné, Györffy Balázsné, Gáli Ferenczné. 
Bélák Jánosné, Szokolay Sándorné. Fogad 
ják úgy a t. felülfizetők , az Olvasókör, tek. 
elnöksége, a műkedvelők zenekara, vala­
mint a fönt elősorolt t. hölgyek az egyesii- 
sület legmélyebb köszönetét — A sorsolás­
nál a következő nyerőszámok húzattak ki: 
353, 1427. 94, 941, 868, 154, 918, 20, 
1471. 1426, 509, 767, 432, 1142, 1137, 
505, 968. 428, 733, 630. 161, 799. 111, 
686, 18, 1897, 21«». I486, 611. 9 796, 
217. 432. 379. 788, 471, 1375, 1372, 604. 
92, 164, 765 165, 1307, 571, 1163, 513, 
126, 424. 1402. 1162,549. 880, 703. 322. 
182, 333, 192, 862, 633, 924. 271, 1259, 
77. 810, 1525. 1499 .407 ,677 , 1202,910, 
731, 1058, 507, 195, 460, 647. 3 30 .251 . 
930, 99, 239, 417, 1509, 881, 1022.373. 
444, 1382. 464. 193, 1300. 1 ,445 . 1359, 
1526, 1336, 873, 631,552, 382. 771 .262 , 
273. 9, 609, 1521. 109, 932. 1491. 1027. 
255. 664, 1341, 64. 565. 679, 911, 523, 
11 5<i. 806, 61. 884, 608, i s i . 901. 189, 
sü l. 121. 111»“». 3«»2. 1069 , 699 , 89 , 211. 
499, 249, 936. 430, 1038. 24. 396, 162, 
760, 1345. 742, 177. 1182. 1175, 1189. 
551, 866, 1489, 111. 71. 771. 666, 868, 
266. 1031. 875, 965. 247. 52. 818, 246. 
1239, 185, 842. 1196, 188, 12, 1490.860. 
869, 1403 , 443 , 8 0 ,  1533 , 243, 1504 , 958, 
960, 1015 , 346 , 836. — Tisztelettel felké­
retnek a nyerőszámok tulajdonosai, hogy 
tárgyaikat Kun Anna k. a. lakásán fel­
vehető — február hó 10-ig kivenni annálin- 
kább szíveskedjenek, mert annak megőrzése 
sok kellemetlenséggel jár. s igy azok azon­
túl az egylet birtokába mennek á t, s rövid 
időn el fognak árvereztetni. Kecskemét,
1887.jan. 26-án. Az elnökség nevében: Ha- 
jagos József, jegyző.

—  Felolvasó estély. A helyi kereskedő- 
kaszinónak sikerült Dr. Agai A. urat. a 
.Borsszem Jankó“ szerkesztőjét, a legjele­
sebb magyar humoristák egyikét, egy fel­
olvasásra megnyerni. Mi lesz a felolvasás 
tárgya, még nem tudjuk, de Dr. Agai neve 
elég garantiát nyújt arra . hogy február 
12-ikén esti 7 '/g órakor intelligens közönsé­
günk tömegesen fogja a keresk. kaszinó ter­
mét felkeresni, hogy e ritka élvezetben ré­
szesülhessen. Belépti dij személyenként 1 frt 
lesz. A tiszta jövedelem telét a kaszinó sa­
já t könyvtára javára fogja fordítani, a má­
sik felét pedig megfelelőleg a felolvasó in 
tentióinak, ki a gyermekeknek nagy ba­
rá tja , a helyi R o n g y o s -E g y e s ü le t  és a 
szeg . iz r . t a n u ló k a t  seg. E g y e s ü le t  
között fogja megosztani, A kik a harmad 
évi fölötte élvezetes Agai-estélyre vissza 
tudnak emlékezni, örömmel fognak most is 
résztvenni a felolvasást követő közös vacso­
rában is.

— Az úri banda vendégszerepei. Mint 
biztos forrásból értesülünk, a helybeli mű 
kedvelői senekart, az úgynevezett „Úri ban­
d á t“ a nagy-kőrösi jótékony nőegylet elnök 
sége a zenekar elnökéhez czimzett levelében 
felkérte a folyó évi márczius hó 12 én ren­
dezendő thea estélvenni közreműködésre. A 
meghívás hogy elfogadtatik-e, azt ezúttal 
még nem jelezhetjük.

— Horváth Döme ő méltósága újból 
adta jelét szeretetének . a melylyel szülővá­
rosa tud. intézetei iránt viselkedik. Leg­
újabban a m. kir. állami főreáliskola tanári 
könyvtára tőle a következő müveket nyerte 
ajándékul: Fraknói Vilmos: Magyarország 
a Mohácsi vész előtt; Dr. Thallóczy Lajos: 
Oroszország és Hazánk; Dr. Marki József 
Horácz levelei. Forró köszönettel W iller Jó ­
zsef könyvtáros.

—  A kecskeméti Kaszinó f. hó 16-án 
tartotta  számadó és tisztújító évi közgyűlését, 
mely alkalommal a volt elnök L é s t á r  P é ­
te r  visszalépvén , elnökül L a u k ó  K á ro ly ,  
alelnökül Dr. S ze Ie ss  J ó z s e  f, igazgatóul 
P a c s u M ih á ly ,  jegyzők ül S z a b  ó M á r- 
ton  és B a k ta y  A l b e r t ,  pénztárnokul 
T ó th  L á s z l ó ,  könyvtárnokul S z a b ó  Jó ­
z s e f  választattak m eg; a volt választmány 
pedig N a g y  F e r e n c z ,  P ó c sy  G y ö rg y

és T a la p k o v ic s  V a z u l tagokkal egészít- 
te tett ki

— Közgyűlés. A kecskeméti Iparegye 
sülét f. hó 30-án d. e. 10 órakor saját he­
lyiségében évi rendes közgyűlést tart.

Az ..Olvasókör* választmánya elren­
delte a körnek a mult évben járt napi és 
heti lapoknak árverésem eladatását. Az ár 
verés f. évi február hó 6 án délután 3 óra­
kor fog a kör helyiségében (1. tized 102. 
sz.) megtartatni, melyre a venni szándéko­
zók ezúton is meghivatnak.

Színházi heti műsor: Vasárnap: II. 
R á k ó c z y F e re n c z  fogsága . történeti 
színmű 5 felvonásban Szigligetitől; — ked­
den: T im á rn é  R óza  jutalomjátékául: 
E le v e n  ö rd ö g , nagy operette 3 felvonás­
ban , érdekes újdonság Konti Józseftől , a 
Királv-togás hírneves szerzőjétől; — csütörtö­
kön : G e o r g e t te ,  Sardou hírneves szín­
műve. i t t  e lő s z ö r .  S z a b a d h e g y i  A lá  
d á r  jutalomjátékául.

— Két jutalomjáték is lesz e héten . 
és pedig kedden T im á rn é  R ó z a  jutalmául 
az E le v e n  ö rd ö g ,  rendkívül érdekes ope­
rette újdonság Konti Józseftől, a K irály­
fogás hírneves szerzőjétől. A másik csütör­
tökön S z a b a d h e g y i  A la d á r  jutalmául 
Sardou legújabb hírneves színműve G e o r­
g e t t e  fog szinrekerülni, nálunk először. 
Ezen hatásos színmű sajátos iránya miatt 
Budapesten is rendkívüli tetszést keltett és 
igy nálunk is élvezetes estét igér. A dara­
bok szerencsésen vannak megválasztva; a 
jutalmazandók közkedveltségíí egyénisége, 
szorgalma és tehetsége a közönség pártfo 
gását méltán megérdemli.

Bolttűz. A piacztéren a kereskedelmi 
és népbank helyiségei alatt lévő és a Löwy 
és Bauer czég tulajdonát képező ruha-üzlet 
f. hó 26-án déli 12 órakor belülről kigyul­
ladt. A tűz keletkezésének oka valószínűleg 
az volt, hogy a bolti állvány mellett álló 
kályhából az állványra és az ezen függő 
ruhaneműekre szikrák pattogtak ki. A já ­
rókelők és a gyorsan megérkezett tűzoltó­
ság közbelépése , a nagyobb veszélyt elhá­
rította ugyan . a kár azonban jelentékeny, 

únmergezés. Magó Erzsébet Homola
Lászlóné t. hó 22-ére viradóra. midőn a 
rendőrség kiküldöttei az ellene emelt sik 
kasztás vádja miatt letartóztatni akarták, 
lakásán halva találtatott A rendőri bonczo 
lás phosphormérgezéssel elkövetett öngyil­
kosságot állapított meg.

— Hűtlen kocsis. Kecskeméti János, ifj. 
Pataky Vilmosnál szolgálatban volt kocsis 
ellen gazdája panaszt em elt, hogy tőle több 
rendbeli tárgyat, mint deszkákat és takar­
mányt ellopott. A megtartott motozás alkal­
mával csakugyan találtak is Kecskeméti J á ­
nosnál 3 szál deszkát, továbbá egy ládát, 
zabot és repczét, melyeket a panaszos ma­
gáénak ismert fel. A beismerő tettes ügye 
a büntető birósághoz tétetett át.

— öngyilkosság. Dékány János török­
fái lakos f. hó 24 én a rendőrségnél beje 
lentette, hogy Csorba Eleknek az ő lakása 
melletti szőlőjében egy teljesen ismeretlen 
ember magát fölakasztotta. A helyszíni 
szemle csakugyan megállapította . hogy itt 
öngyilkosság forog fenn. a személyazonos­
ságot megállapítani azonban nem lehetett. 
Csak midőn a hulla f. hó 25 én és 26-án a 
kapitányság udvarára közszemlére kitétetett, 
ismerte meg a holtban Utas Szabó Erzsé­
bet nagykőrösi lakos saját ti vérét Utas 
Szabó József nagykőrösi sikár-ásót, minek 
folytán a személyazonosság meg is állapít­
tatott. Utas Szabó Erzsébet kihallgattatván 
előadta. hogy fivére ezelőtt jómódú gazda- 
ember volt, a mértéktelen borital folytán 
azonban minden vagyonát elvesztette, s ön­
gyilkosságának oka is valószínűleg ez volt.

—  A pálinka áldozata. Á rki János, 
özv. Schwimmerné fuvarosnál szolgálatban 
volt kocsis, f. hó 25 én délután 3 órakor a 
vasúti raktár előtt halva találtatott. Rend­
őri bonczolás folytán kitűnt, hogy halálát 
a mértéktelen szeszélvezésből származott 
szivszélhűdés okozta.

— Lopás. Kovács Károly f. hó 23 án 
hajnalban Kék Sándor szabó Csáktornyái 
szőlőjében levő gunyhóját felfeszitvén, in­
nen több rendbeli kézi és arató szerszámot 
ellopott. A lopott dolgokat a piaczon árul­
ván , Kék Sándor őt rajtakapta , a a rendőr­
ség által letartóztatta. Kovács eleinte min­
dent tagadott, de későbben töredelmes val­
lomást tett s beismerte azt is, hogy ugyan­
csak Kék Sándortól 14 darab posztó-ruhát 
is ellopott. a melyeket azután részint a pi- 
aczou eladott, részint elzálogosított. A tet­
tes átkisértetett a büntető törvényszékhez, 
a megkerült tárgyak pedig visszaadattak a 
tulajdonosnak.

—  A huszonegy. Bende János napszá­
mos f. hó 16-án este Dékány Lászlónak V. 
tized 37. sz. a. korcsmájába ment vacso­
rázni, miközben— épen Vasárnap lévén — 
a szent nap nagyobb dicsőségére borral is 
bőven megvendégelte magát. Dékány László, 
Ölvödi László észrevévén. hogy Berniénél 
nagyobb összegű pénz van. kártyajátékra 
csábították és erőltették, elkezdtek huszon­

egyesni, s sikerült is nekik az illuminált 
állapotban lévő Berniét tökéletesen megkop 
pasztani, s tőle 20 irtot elnyerni. Bende 
azután másnap , mámorát kialudva és a zse­
bében tátongó ürességet érezve a rendőrség­
nél panaszt te tt.  s azzal vádolta Dékány 
Lászlót és Ölvödi Lászlót, hogy mámoros 
állapotát fölhasználva, vele hamisan játszót 
tak. A nevezettek a rendőrségre idéztettek, 
s itt a huszonegvezést bevallották, a hamis 
játékot azonban határozottan tagadták. Az 
ügy áttétetett a fenvitő járásbírósághoz.

— A disznók ára. Kocsis László fél­
egyházi városi képviselő azzal a panaszszal 
járult a rendőrséghez , hogy ő folyó hó 18-án 
Kecskeméten öt darab disznót adott el 203 
ír té r t , s midőn a disznók árát Szabi) Antal 
hentes házánál neki kifizették , őt Szabó A. 
és Böröczky László, az egyik vevő, a meg­
tartott magnum áldomás folyamán leitat­
ták, s a pénzt a zsebéből kivették. Ezen 
panasz folytán Böröczky Lászlót és Szabó 
Antalt a rendőrség letartóztatta s náluk 
személyes és házmotozást ta r to tt , mely 
azonban sikerre nem vezetett, minek foly­
tán a letartóztatottak szabad lábra helyeztet­
tek Az ügyet különben a rendőrség a bün­
tető törvényszékhez áttette.

C S A R N O K .

Egy hazánkfia rtiadala Becsben.
— Tárczalevél Bécsböl. —

Nem valamely politikus hazánkfia diplo- 
macziai kiküldetésének fényes eredményé­
ről van ezúttal szó, hanem egy egyszerű, 
derék magyar emlierről, ki nevét és fényes 
társadalmi állását egyedül vasszorgalmának 
és kitartásának köszönheti.

Hirlapiró létemre szégyenemre kell be­
váltanom, hogy ma-holnap 12 éve lesz, 
hogy a császárvárost utoljára láttam. A 
változás, a mit ott észleltem, nem nagy és 
mindössze Bécsnek csak egyes részeire te r­
jed ki. Utam egy esti sétám alkalmával a 
városon keresztül a Szt.-lstván-térre vezetett, 
hol az iin[K>záns Szent István-templom szürke 
falai mellett egy rendkívül intenzív fény­
sugár, mely egy díszes épület két emeleté­
ről sugárzott ki, kötötte le figyelmemet. 
Közelebb léptem és a villamosán világított 
homlokzaton az előttem már évek óta isme­
retes Rothberger Jakab czég feliratát pil­
lantottam meg. Ez az úri ruha-űzlet már 
10 évvel ezelőtt is a legnagyobbak egyike 
volt Bécsben , de hogy ily kiterjedést nyer­
jen , azt nem hittem volna.

Beléptem, hogv Bécsnek e nevezetes­
ségét megtekintsem. A főnök, ki maga is 
tetőtől talpig magyar ember, nagyon szívé­
lyesen fogadott és körülvezetett fényes he­
lyiségeiben.

A gyönyörű renaissanee-épiilet föld­
szintje. mezzaninja, bel-etage-ja és sonter- 
rain-je a ruházati czikkek nagyszerű múze­
umát képezi, mig a fölső emeletek és a 
pinczehelyiségek ez  üzlet műszaki aparátu- 
sát foglalják magukba. Az útczáról tekintve 
úgy néz ki ez. az épület egész a 3-ik eme 
létig terjedő óriási üvegtábláival, mintegy 
iivegház. melynek átlátszó falai mindenki­
nek szabad áttekintést engednek e helyiségek 
óriási árúkészletei és az ott uralkodó élénk 
sürgés-forgás fölött, mely este . mikor a he­
lyiségeket a villamos lámpák százai világit 
ják meg, rendkívül megkapó látványt nyújt 
Ha a vestibülbe lépünk . egv lépcsőház előtt 
á llunk, melynek fehér márványlépcsői és 
remek kivitelű aranyozott rácsozata a felső 
emeletbe vezet. Ez épület Helmer és Fellner 
építészek mesterműve, azoké, kik a buda­
pesti népszínházát és a szegedi színházat 
építették és az építészek itt sem tagadhat­
ták meg zseniálitásukat a színház építés te­
rén , mert e helyiség belseje o lyan. mintegy 
színháznak pazar fényű előcsarnoka és lép­
csőháza. Az építészek kitűnő Ízléséről tanús 
kodik, hogy az építésnél, illetőleg a belső 
díszítésnél a franczia Roccoco elegáns styl- 
jét választották E helyiségek gépháza is 
bámulatra méltóan van berendezve. Két 
emeletnyi mélységben vannak elhelyezve a 
gőzkazánok, melyek egyrészt az elektrikus 
dynamit-géjMík hatalmas motorát, másrészt 
a gőzszivó-gépet mozgatják, mely utóbbi 
külön e czélra ásott kútból a padláson levő 
víztartóba emeli a vizet. Ezenkívül az épü­
leten keresztül egy emelő gép közlekedik úgy 
emberek , mint árúk számára.

Bennünket magyarokat a szorgalomnak 
e diadalműve annál kellemesebben érint, 
mert megteremtője magyar ember és büsz­
kén vallja magát annak. Az az ember, a 
ki ezt az óriási üzletet vezeti, ma már 60 
éves. Alberti-Irsán született szegény szülők­
től, tanonczéveit Budapesten töltötte és 
mint mesterlegény gyalog vándorolt Párisha, 
hol mint ügyes munkás csakhamar munkát 
kapott. Nehány évvel későbben Bukarestbe 
ment mint üzletvezető, későbben pedig 
Becsbe, hol jelenlegi nejét — a k i  szintén 
magyar születésű — megismerte. Bécsben a 
legszerényebb viszonyok közt egy félreeső

útcza 8-ik emeletén kis üzletet nyitott, de 
lankadatlan szorgalma, erélye és szakértelme 
nemsokára képesítették arra , hogy a kész 
úri ruhaüzletet Becsben bevezesse és a Szt.- 
István-téren nagy árúházat nyisson. 1867-ben 
ő felsége az arany érdemkeresztet adomá­
nyozta néki és kinevezte udvari szállítónak. 
22 kiállításon kizárólag első dijakat nyert, 
a Szt.-István-téri nagyszerű üzletén kívül 
még négy fióküzlete van Bécsben . egy P rá­
gában, egy Budapesten a Kristóf-téren és 
7 bérháza Bécsben és Budapestem

Mult év márczius 8 án nyitotta meg új 
díszes árúházát, az első nap jövedelmét jó­
tékony czéloknak szentelve, mely alkalom­
mal szülővárosáról sem feledkezett meg. 
Üzletét a vidékre való szétküldésre is be­
rendezte, és megkeresésre szívesen küld 
mintákat és oly m érték-útm utatást. melyet 
minden laikus megért. Rothberger úr nagy 
előzékenységgel fogadja hazafiait és körül- 
vezetteti őket helyiségeiben, de különben is 
szándéka van Budapesten hasonló díszes 
árúházat építtetni.

Mi csak azt kívánhatjuk néki, hogy e 
szándéka mielőbb sikerüljön és biztosítjuk , 
hogy honfitársai elismeréssel lesznek törek­
vése iránt. F. S.

Ü Z L E T .

Kimutatás a kecskeméti takarékpénztár 1886 
évi deczember havi forgalmáról.

a  e v é t e I : 
Péuztárálláí nov. 30-án . . .
Betételek u tá n ......................
Különféle dijak után . . . .

„ kamatok után . .
Váltók u tán ..................................
Magánválto u t á n ............................
Jelzálog kölcsön után . . . .
Előleg után . .
Elhelyezett iőkp után 
Egyletiház holt- éa lakbér után 
Kohn-féle ház
Szőlobirtok eladási ára . .
Értékpapír jövedelem . . .

86,147 frt. 16 kr.
58,795 .  56 .  

602 „ 70 „
9,313 .. 68 .

210,211 „ 92 „
12.493 „ -  „
10,656 „ — „

57
22,570 „ — „ 

556 ., 25 .,

900 „ — „ 
1,250 „ — -

413,955 frt. 29 kr
K i a d ó i

Visszafizetett betét és tök. kamat 65,567 frt. 95 kr. 
Kifizetett folyó kamat . 794 „ 4 7  „
Váltókra .    251,017 „ 77 „
Magánválto . . .  1,500 „ -  ,,
Jelzálog k ö lc s ö n ............................  13 ,96o ,. — „
E l ő l e g .......................................  — „ — *
Tőke e lh e ly e z é s ............................ 25,000 „ — •
Igazg. t. d ij, tisztv. és szolga fizetese 614 ,, 50 .,
Üzleti k ö lt s é g .................................. 245 .. 90 ..

376,720 frt. 09 kr. 
I'énztárállás 1866. decz. 31-én 35,235 frt. 20 kr

Vajda. könyvelő. 413.955 frt. 29 kr.

P ia c a i  á r j e g y i  
i terniázsaiik)-iit 40 krtol 8 65 krig.

engen kecakenvii mm. 
öles •
talonná „
rumpli a
téna •
calma •

6.70 
6 — 
6 85 
6.10 
5.60
5.60 

44. -
3 -
2 9 0
1.60

6.90
6.10

6.15 
5 90 
5 9 0  

It  
3.30 
3.- - 
1.60

Ai nj rasnti menetrend (érvényes 1886. június 1 -té i) . 
Budapest — S eged közt:

I. Expreas-vonat Budapestről indul 1 óra 55 p. délut. 
Kecskemétre érk.
Félegyházára ind.
Szegedre érkezik

13. az. személyvonat Budapestről indul 
Kecskemétre érk.
Félegy házára ind.
Szegedre érkezik

17. sz. személyvonat Budapestről indul

61. sz. Omnibusz v. Budapestről ind.
Kecskemétre érk.

3 ,, 51 w w
» , , 53 „ «
5 , 1-.
9 ., 20 ,. este.

13 ,, 18 .. éjjel.
12 ., 24
2 ,. 29
7 , , 30 „ reggel

10 ,, 23 ., d.-e.
10 ,„ 28
12 ,, 36 délben
3 ,, 25 „ délut.
7 ,. 30 ,. czte.
7 ., 32

10 ,. 25 éjjel.

Szeged Buda liest k ö z t:
II. Express vonat Szegedről indul 11 óra 

Kecskemétre ér. 1 
X.-Körösre indul 1
Budapestre érk.

14. az. személyvonat Szegedről indul
Kecskemétre ér 
X -Körösre indul 
Budap<*stre érk.

18 sz. személy vonat Szegedről indul 
Kecskemétre

í i r
19 . 
26 .

5*  
1 1 .

délelőtt
délután

áfjél.
reggel.

15 „ 
10 „ 
11.. 
24 „

este
reggel

X -Kőrösre indul 
Budapestre érk. 
Szegedről indul 
Kecskemétre ér.
X.-Körösre indul 8 
Budapestre érk. 12

62. sz. Omnibusz «

Sertésvásári jelentése
az e l s ő  m a g y a r  s e r t é s h i s la l ó  és k ö lc s ö n e lö -  

l e g e z ö  r é s z v é n y t á r s u la t n a k .
Huda/>?»l-Krihdnya . janadr 28. 

H"< dtlagdra'. magyar vál árú 240—330 klg. 
nehéz 4 3 '/,— 4 4 ' ,  kr.. 18'»—24o kg. nehéz 4 2 '/,—44
kr öreg 300 kg. nehéz 41'/, 4 2 ', kr.; \i,|. .

4 2 ' , —44 kr -W rensitóhaii szerbiai 41 — 4 2 ' ,  kr.; 
romániai — kr.

Kludy árak: Kukoricza 6 .— kr., árpa 7.— kr.



4 KECSKEMÉTI LAPOK 5. Hz.

//#.’ , i df/owd.» jan. 21. maradt 62,355 db. Kimutatás a kecskeméti kereskedelmi iparhi
A’. *,,«)M* aJ vidékről kövér 2045 db telintézel és népbank decz. havi forgalmáról.

,, sorain 344
Szerbiából . . 417 fí t v t t 1 1 •
M. il la n  vasút tál kövér 3575

„ sovány 7911 Pénztárállás nov. hó 30-án . • . 29,705 frt. 62 kr
\  idékt . 260 • 14,552 .  

76,907 db.
Váltó visszafizetések Imi . . . . 263,657 „ 88

Elhajts» Felvidékre . . 1S2 db Folyószámlák után 61,900 „ 79 „

Béeabettu. h 388 db.» 2031 Elhelyezett tőke visszafizetésből lö.-'H» . — .
Bécsújhelybe . . . 90 Telepitvények u t á n ...................... 63,800 „ — „
< sehorazagbs
Bodenbach . . . .

1087
1272 Kamatok „ . . . .  . 5,710 „ 60 „

Kutlcán át . . .  . 745 Dijak ................................ 369 „ 18 „
Oderbergen át . .
Délnénetomágba 
Fraocxiaorazágba . .

443 aa » 49 „
72

122 Nyugdij-alap u tán ........................... 17 „ 61 „
Olaszországba . . . 514 Átírási d i j a k ................................. 3 •  — »
Budapesti fogyasztás . 
Kültelki . .’

2852
327 Értékpapírok beváltásából 150 „ — .

Magyar államvaspalván 303 Osztrák-magyar bank bpesti foin-
k bányai szalonnáitok és szalámi tézetének képviselete után . . 21,990 „ 84 „

g y á r o so k ........................... 1010 • 11,000 .
Marad állomány 65,907 db. 457,127 frt. 81 kr.

K  I <1 </ ti I :
Váltó leszámolásra
Töke elhelyezés . . . .
F o ly ó szá m lá k ra ............................
T e le p itv é n y e k r e ............................
Időközi kamatok : ......................

a) Telepitvényekre . . . .
b) Folyószámlákra . . . .

l'zleti költségekre............................
Elnöki tiazteletdij és tisztv. tizetése 
Osztalék részvényekre . . . .  
Állami illetékek betétek tőkésített

k a m a t a ir a ............................
N y u g d í j r a .......................................
Osztrák-magyar bank bpesti főin-

tézetének képviselete számlára

Pénz tárái lás decz. hó 31-én 
M iltényi, könyvelő.

272,487 frt. 80 kr.

43,847 „ 60 „ 
73,691 „ — „

481 „ 51 „
84 „ 77 „ 
81 B 80 w

474 „ 99 „

1,336 „ 41 „ 
58 „ 33 ,

25,624 „ 16 „ 
418,068 frt. 22 kr.

39,059 frt. 45 kr. 
457,127 frt. 81 kr.

F e le lő s  szerk esz tő  : H A N U S Z  IS T V Á N .

L akas-kiad& s.
Alulírottnak a vásári-nagy-útczai 

221. az. alatti házában egy

külön lakosztáty,
mely magában foglal 3 tágas szép szo­
bát, egy alkovent, tágas konyhát, 
éléskamrát, padlást és fáskam rát,— 
folyó évi Május hó 1-től egy vagy 
több évre kiadandó.

Értekezhetni a tulajdonos

Dékány Imre
16 (2—1) sörcsarnokossal,

Vásári-k is-iítcza 125. sz Stringovits úr házában.

H I R D E T É S E K .
Brünni kelméket

•  l e g i s *
őszi vagy teli öltözetekre,

3.10 métert kitevő szelvé­
nyekben mindegyik éppen 
. gy férfi öltözetre elégsége*

frt 4 80 igen finom 
fit 7.75 legfinomabb

frt 10.50 legeslegfinomabbat 
valódi gyapjúszövetből 
l'alm entton é* Boy téli 
kabátokra  méterje frt 2.50 
egé*z 5 írtig . - Loden 
f i  t 2 25 . gé*z 3 frtig  N-i

• ■ • 1.25
2.50 krig. megküld bárki­
nek is posta utánvét mellett:

Krintsrk Fabrik« -XMerlageSIEGEL-IMHOF« « ín .
N yila tk ozat: A fen­

tebbi exég szövetei szilárd 
a ízlést, tje* kivitel, valamint 
kiváltképeni tartósság által 
tűnnek ki. Ezek elismert 
megbízható szilárdsági és 
rendkívüli munkaképessége 
egyszersmind az iránt is ke­
zességet nyújt, miszerint 
csakis a legjobb árú s pon­
tosan a választott minták 
szerint lesz szállítva. Kívá­
natra fentebbi raktár m in­
tákkal ingyen  és bér­
m entve szolgál.

205 (2 0 -1 9 )

U Kiadó lakás.
Gótsch József VII tized nagy-csongrádi-útcza. 

96. számú házában 1887. május 1-től fogva egy 
3 szoba, konyha, éléskamra és külön pinezéböl álló 
lakás kiadó.

Értesítést ad a tulajdonos. 8 (2—2)

? Egy 2—4 középiskolát végzett

tanuló felvétetik
a GALLIA-féle

könyvkereskedésben. 6 (3-3)

Jlitúelba4‘li XKig'iiioiid
a ,,Rák“-hoz czimzett gyógyszertárban (Becs I. Hoher Markt)
legjobb szívvel ajánlja a következő orvos-gyógyszerészi különlegességeket, mint minden tekintetben 

valóban kitűnő, kipróbált és megbízható szereket.

^véd r^nnnpk ER>'ik’ ez *z"k"*k * >«•«-
házi szereknek, melyek Európa legtöbb országai­
ban számtalan családnál mindazon betegülési ese­
tekben , melyek a gyomor megromlása, tunya 
emésztés vagy valamely meghűlés folytán lépnek 
fö l, mint valódi specificum nyernek magasztaló 
elismerést. E svéd csöppeket egy ősrégi recipe 
után Mittelbach gyógyszer, sz készíti és azok szvi­
tében hosszában nagy k< dveltségnek örvendenek.
Egy üveg ára 50 kr.

a fej bőr es hajhagyma/. erősítésére ,
SZ6SZ a fejkorpa eltávolítására. a haj- 

növés fönntartá-a és elősegítésére. Egy üveg ára 
80 kr.

Haj

Kitűnő minőségű, teljesen árta l­
m atlan, fehér és rózsaszínű. K l ­

ára 50 kr.
7 p I I P T -P  I 1 Y 1 T  leg tisz táb b  növényi esz-
A sC lltz I  O l l A l l .  „zencziákból készítve előse­

gíti és erősiti az. emésztést. A férfi-erő fönntar­
tása és erősítésének a legcsalhatatlanabb szere. 
Egy üveg ára 2 frt SO kr.

M itte lbach arczkenöcse.
nyári pörsögések, m ájfoltok, szeplő ellen, e ltá­
volítja a bőrnek minden tisz tátlanságát; e kenőcs­
nek hosszabb használata rendkívül finom és pu­
hává teszi a b ő rt . eltűnnek tőle a ráncsok még 
eiőhaladottahb korban i« és az arezszin friss ki­
nézését megőrzi. Egy tégely ára  80 kr.

H ö lgypor.

A na the rin -szá jv iz  és fogpaszta, Fagybalzsam , Ára egy üvegnek 40 kr

M itte lbach m ellbonbon ja itöbb mint 20 év óta a fogaknak a legkedveltebb
tisztitó és fönntart.', szere. Egy üveg ára 40 kr , • „ lejfbiztoBxbb gzer eln y álká»od£ , köbögé,
a fogpasztáé 60 kr. rekedtség, mell- és tUdó-háutalmak ellen. Eg

m . j , ,  „ . . Köhögés, rekedtség. katulys ára 35 kr.
1 udo novenymez. eii.ydik«sodás, időit Dp. B as tle r

tüdöburút stb. ellen napjában többször egy 
vésksnállal Levéve. Egy üveg 80 kr.

ká-
kolera-ellenes

c s ö p p je i, üvegekben 35 kr., és 1 frt.

Ez a középponti gyógyszertár minden hasonszenvi (homoeopathiai) gyógyszerekre nezve.
•sak a czim és postaállomás pontosan legyen megadva.

p esti m agyar k eresk e ile lm i b an k  va ltó íix lete
B u d a p e s t, D o ro tty a -ú tc z a  1. sz.

g ^ - Alapittatott 1841-ben. — Részvénytőke 5 millió forint osztrák értékben. ~W9t

É venként 3 húzás!Ajánl
1887 . évben  fő n y e r e m é n y e k :

1 0 0 .0 0 0  forint osztrák

',^6. Á rve ré s i h irde tm ény.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré tétetik , hogy Brachfeld Jó­
zsef végrehajtatnunk •SittMi'/'n»'
Nagy Mária végrehajtást szenvedett elleni 145 frt 
töke s jár. iránti végrehajtási ügyében a nevezett vég­
rehajtást szenvedettnek — következő ingatlanai u. in. 
1) az alsó-alpári 178. sz. tjkvben 270. rsz. alatt fog­
lalt házbirtoka 384 frt kikiáltási á rb a n ; — 2) ugyan­
ezen telekjegyzőkönyvben 396 rsz. a. foglalt kender- 
földje 21 fit kikiáltási árban . — 3) ugyanezen számú 
tjkvben 560. rsz. a. foglalt káposztás-kertje 7 frt ki­
kiáltási á r b a n ;— 4) az alsó-alpári 193. sz. tjkvben 
459. rsz. a. foglalt ’/ ,5-öd részben végrehajtást szen­
vedett többi részeiben Nagy L ajos, Bodor István, 
Nagy Károly, Nagy M átyás, Nagy Ágnes, Borsza 
M ihályné, kiskorú Osza Gergely nevén álló az 1881. 
évi 60 t.-cz. 156. §-a alapján azonban egészben elár­
verezendő kenderföld 31 frt kikiáltási árban : — 5) 
ugyanezen sz. tjkvben 534. rsz. a. foglalt '/,B-öd rész­
ben végrehajtást szenvedett többi részeiben előbb ne 
vezettek nevén álló a fent hivatkozott §. szerint azon­
ban szintén egészben elárverezendő kenderföld 7 frt 
kikiáltási árban: végre — 6) az alsó alpári 706. számú 
tjkvben 274. rsz. alatt foglalt itatóföldből végrehajtást 
szeuvedő Nagy Lajos és Kürti Erzsébet örökhagyók 
tulajdonához tartozó 831/89,482-ed résznek B. 54. a. 
végrehajtást szenvedett nevén álló '/,-ad része 259 fit 
kikiáltási árban , és pedig a fent körülírt ingatlanok 
mindegyike tartozékaival együtt az 18*7. évi •>••••*- 
C ti l lM  h i t  U S - i f i  napján <1. e. 9 órakor, mint egyet­
len batáridőben e kir. tszék tkkvi helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen az egyideűleg megállapí­
to tt,  s a hivatalos órák alatt e tkvi hatóságnál, vala­
mint Alpárou a községházánál megtekinthető teltételek 
mellett , a kikiáltási áron alól is eladatui fog

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10*/#-át készpénzben , vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt Kecskeméten, a kir. törvszéknek 1886. évi 
deczember 31-én tartott tkkvi illéséből.

Csulyok B éla , Gáli Ferencz
t an.ics jegyző. 1 5 (1  — 1' kir. törvszéki elnök.

értékben, 

forint osztrák értékben, 
forint osztrák értékben.

8 frt 15 kr.)

Február 1 -é n :

Június 1-én: 200,000
Deczember 1 -é n : 1 0 0 .0 0 0

EREDETI SORSJEGYEK a napi árfolvHuiott. (Jeleni
Igény- | 3 sorsjegyre 24  havi részletben á frt 

je g y e k  | 5 sorsjegyre 24  havi részletben á frt
1.40 
2.35

azonnali játszási joggal már a legközelebbi 1887. febr. 1-én történő húzáshoz. 
Megrendelések legegyszerűbben postautalvány nyal történnek. 4 ( 3 - 3 )

Kiadó lakás.
Az I-ső tized festő-úteza 247. 

sz. alatti házban két ú tozai, két 
udvari szoba, egy konyha, egy  
pinoze és egy kamra f. évi május 
1-től kezdve bérbeadandó.

Özv. Hankóvszky Pálné.
15 (6 -2 )  

Nyomatott Kccskomőten, Tóth Lászlónál. 1887.


